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BRI £ B 7 BEA € F

GIA
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BRI

EHIFIHMAEAEE OV T 2BORELREL TV LS, ABE 204 O®
HTHRDICIH LS Z LA TE LD 572 not, never, seldom HEDEETDBAIL & 25 HERE
FBEZR) bDTH B, ZOWMEORNRIEICHIT 5 EREEIL, BOTHEY, LaL, B
REFBOREP SO IIFB LN L TH A, FEAEIRE WW%@kaTi GEd & B
MEEDS, O/ Bwfﬁ%@ﬂﬁﬁﬂbtgfféoto | DPHEES AT B
i, SEAICEERIC o a0, BREMDPRAT HHEEIL, FAEFB B TOBTAE S,
FEOBLEFINTE 72, KIglt, TOBLIER LIEO»ORBMICHT 2E2E8TH 5,

AT LBV, RERAREORM, PHACAEROBHRE S ZOHNEESE 4 1200,
BIZBNTWa EZATHY, EBRALEHIIMIT 2V, REOBEE—SICEE L2 L
EFOW->TBEL V., BROZ L LN, EHEEIEORFOMAFICAD Lok E W,
ENOEHEECHHATAZLICE ST, 20FEELRTE2RTIENTELLESTVS, &
SURASCRICAT LT — 2 14%, SR LRICLE o Twa,

CKERD

1. Quirk er al.(1985) %, KOMBIIB VT, not & to DENICHIT &, TEFEBRICR S &
Sl 25T ) == - ] — )
L, BEAICLDGMAEAOMMI, —BOBBERL TV,

His hardest decision was fo not allow the children to go to summer camp.

1) #RHEGA. 1995. [HMEREFREREIZOWT] THURSREAZATSARE], $575.
THkBA. 1998, [EERERMGE] [BAEFORE L E] GRETEFARE). KSMHEEIC T84
E oW T,
2—3) Olga Fischer, ‘Syntax,’ The Cambridge History of the English Language, I, ed. Norman Blake
(Cambridge: Cambridge University Press, 1992), 329-330.
4) Randolph Quirk et al., A" Comprehensive Grammar of the English Language (London: Longman, 1985),
496-498.
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i, BEdzHWo R ER e T, ROMIEENZITICERL L
His hardest decision was not to allow the children to go to summer camp.

not i, BBXEBETLOPAERAHZEETHD0, BEREZD, OFICBVTT S,

To allow the children to go to summer camp was not his hardest decision.
DERICEBINLOZHE L) BV, LBXTWn5,

EEAERFICE L TIE, ENAREIFOBMHERZ IR L, Lo TERS 28T, BT
BrIAREMIERHEE) I3 22— v a Y FOMRBASEHOZEhs, | $70H
2, OB Lo THOY ALK BEZHIEHNTELZ DD, " FAMICHAOHES o
EAEFEDBIIBEIEL I LIZE-> T, BMEOBBMBLHFEOFIHOELZLNTES
gL ORIENS, | ZOFER RN 2 E DLV, ﬁl?‘%%iiﬁ not, never, seldom
SEORE @%jm%Aﬁ,pﬂkﬁ“m&&%®#~WMTb% V0L mRROHFTO
Quirk er al. (1985) @ LEDOIEHIX, MO THEREVWHDEEDbRIEE S RV, TiX, M
KFEICBIT 5, BEFAICE 2 DBAEAMAOERL, WALLEDTHS) Do

CHIZER AR, BT OHAET L, GEHL L2 THAEFIIONT, HTOEELHA
72\, ‘

2. ToffEAEFN, TOEF w0 LAEHEL DM, BIFNEHEW) 2HRASELHE
1%, Visser (1966) * 1CHLA &, HEIEM OB IO TLRIZEVE SR L Shb,
LA L, ZOWiEId Reginald Pecock (1395—c.1460) @ X 9 %Bist 2 k< &, 1932
F53T, REERKECHVONL I LEr o7, CHEAVAERICBOTY, 208
FE I3\ & &N, Chaucer ( ¢ .1343—1400) i 2 B L2 H W TV, Kyd (1558—1594) , Spen-
ser (¢ .1552—1599) @ The Faerie Queene (1590—1596) , Shakespeare (1564—1616) , Dryden
(1631—1700) , Pope (1688—1744) %1213 Z DEERABIAE C, " A7 & b TEICBVTH,
16HAT T 5 1A < T, BISL Y 7— B S W& Th o L BbN b, Lk

L18HEAL R 2> S 19ERL AT 2T T, B L 2o Tz 2 OMEEIR, BOCEICHGD, 191

12)

> =

FFEDS, BBICFOBZHEIMLIED S L)1k o7,

3. 19fKPIED S BBICHR LD 2 OMEIE, COEHDPLERDBICEES LTS

5—6) ZOMELELIHRERTORECSREINTEY, BEOLHE LIFALBEEILWTHA ),
7) Quirk et al., ibid., 498.
8) BRIIBRBRMENDS, B2 13
George O. Curme, Syntax (Boston: D.C.Heath & Co., 1931), 460.
Knud Schibsbye, A Modern English Grammar (London: Oxford University Press, 1965), 26.
9) F. Th. Visser, An Historical Syntax of the English Language 1, 1035-1045.
10—13) Loc. cit.
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Y, BEFH 0 BN DAIANERADOARN 54— BB T L2ER, 77~ B2
HE L T2HEDPD, FRLEVWEATHLE, FFHSINDL T tk&oto77/u®T%ﬁ
BEIFICL o TEONL 720, FHEINLZ LWL LTHA, L LIEERF w0 L ERE
ORI, BHFE (B)) PAoTIE L EWEBBERIIS %, 20/LICASL LA ZD
BiEE»Y) 2 RE, SHTESL®ABHOEFIIHAINS L) IZhoTWwb,

4. LA LIREETUROLEREOE L, ThEEBETIERBMEOHETOLE
i, BRTHolo d LEMPEITFNE, 4H, FHAEFILVILL, L DHEEIC, XFEE
%@%Tﬁw6héiﬁméofwtfﬁéikébhémo:@%ﬁ%%ﬁ?éﬁﬁﬁ
FEERO—EICIUTICRCREL, €OZESUWTIZNRT] ORI TH 5 90%, 1981412
%Eﬁﬁ%%(BBC)K#ﬁ%ﬂt?% DREAIZOVTOEFBLM0HE D) b, THAE
FCHTAEFBXOMICT 7 ENTW5BH LD, George Davidson (1996) DiLilizH b A S
ZRbNB, Y L b BN, FHEREAOMEEINT 2 HRRE I EN OO D B EROHT,
HLEFTHLFOMHEZBER L ZVWENIRIEL TWB LS) OHIRE EbNI b, Hurford (1
094) 1%, EEAREFOMAICE LTI, AR (split tolerant) Z2FERE &, FHY (split resistant)

15)

REEPOBE, ZOOHKXFEVHFETASIZLEERL TV A,

5. BRIC~7zEY, SHAEHOEHICHENLEEICETAEDS, RATLEREIEE
DEIFE b L, THICBO TRENTH S, INEEE, FBEFRFORA»S HLH
THAHD, DHAEH T HBEWEHTAIEFRICBWTT S, to not go DELRBEMICEL A5
B EFROERIE, £ 0BGEED,, TR0 TAHTHS, EEIFENL D, HIHE
RTELZLTHD, LLIOfEEDS, IREFCHITAWZShs Iy, BHOZET
b5, EBDOHLVIEROH L, OFME, QOEDOX YT, COHEMmOMOILOK
KX, OFHOHOXORPKFHELIIOWVWT, TNEN20MRLBRF-ORBIZ —FITOTIC
Yo
@ The only escape is to just not mention it. (Martin Joos) ?
@ to not do what is expected, needed, or wanted (LDCE’) ”

3 Quirk seemed fo barely notice, as if he were thinking of something else. (Robert B.

14) George Davidson, ed. Chambers Guide to Grammar and Usage (Edinburgh: Chambers, 1996), 1
15) James R. Hurford, Grammar, A Student’s Guide (Cambridge:Cambridge University Press, 1994),

110—111.
16) Martin Joos. The English Verb, Form & Meanings (Madison, Milwaukee: The University of Wisconsin

Press, 1968%), 190.
17) Della Summers, ed., Longman Dictionary of Contemporary English (Harlow, Essex: Longman, 1995°),

s.v. fail, v 2.
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Parker) )
@ “...She just didn’t want fo not say hello at all.” (Judith Rossner)
(® The first, the Defense of Marriage Act, would allow states fo not recognize same—sex
marriages sanctioned by other states. (The Boston Globe)zo)
® “... learned to never give up...”(The Boston Globe)m
INSORBINS, BEFICL ZTWMAEAEED, —ROTEEAEFME L Ak, B
BVWTHRKEOEFIZERT LI L5, HLNTH 5, .

6. TREEFAICLLZPBAEFADOTUCEFICBIT HHEIMTRDOIDTHS I e I
ERAEICEIT 5 2 213, HMICHELVIEE EATRED ., ROBEMR R —HO
HZERDTHA9,
(A) FrEEFEOLE.

HE O The Times, LM The Daily Mail, KFAK The Sun KX Daily Star, KED
5 A& International Herald Tribune K UF USA Today D 6 &0 5, BB IC3HO %2 B UOH
L, E#k#K The Times, International Herald Tribune, USA Today (B D 3 X— T, ik
Daily Mail {38 D 6 X—, KM The Sun, Daily Star ZHRAD5R— I R IZL T,
HBT 2R TO o SAER LR LT, TORTOGHAER & BEFICL L 5HAER
DEERET HE, RO 5,

23)

M| M % | o EREE | SEAER | Hpren
# | EB#MK| The Times 339 0 0
AR | Daily Mail 252 1 0
.| The Sun 191 1 0
I Daily Star 124 2 0
* 0 IntH.T. 341 4 0
P USA Today 414 2 0
HET 6 #K 1661 10 0

18) Robert B. Parker, Double Deuce (1992 ; New York: Berkley Book, 1993), 224,

19) Judith Rossner, His Little Women (London: Sinclair-Stevenson, 1990), 125

20) The Boston Globe, September 10, 1996, A 22.

21) Ibid., August 16, 1996, A 28.

2) Y INEEDIICLTINT VAL T 2%, COREOGENEN» 2L, EETLHICELAE
HREBIIEDPTELEBERERETLORES TR LV, BFEOKI—NALFERELHETIEL
Vo, BIEFEOI— AL EI LD, RELEIKRBO—F2HLEITLICTERV, EOHMAISERT
HITERBEOEHTH L, TBFI— AT HVL L, FA—FHEZRICL220%  FEI HEHL, &
BOERBEEr BOBKRED THEINS, MELEEALZVL L, MEOERZEIC LML - A&,
ENZYDERIFHS ),

23) #1) CERLZ#MG [THEAEABLE] GREEFAS CHRERY) ORAFTO—H%iEH.
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HI B ARG RARIEK 6 4K - A HE018H - MAEMN R — VEIBR—VHIZ, toff EAREH
(166181 RV S, ZONGREARETXIB S 7225, EEFICL 2HWREAIZ 0 &=
IR0, TRIZES T, FFMEDOY v —F ) XLKETIE, MERFOMOKESEIC
LoTH, BWEFICL D HBAEADEREE ED TRV LA\ PTHD,

(B) BURDOIRNHOBGE

ZM e R SN EWEGEBOED TH 2/ HHICB VTR, Vv —F ) XLEEFEOBRESLRL
D, BROXFLEDHAPEDEIEEEIN, M2 —WTHEEZ T2 VEELZESTLI L
BTE L), BROFEKONHEZFTZEG L, 3L THEAEHIZBE L RVWEESRh, Tt —
ELHWTWZRWE ) Z2/AHICHE) T 8id, BOTHEERRLTH S, LIL, SHTLE
RPBEFDOGEE, DFHIZBWTH ZOEREE RS TRV, ~BEOREIIKER—V%
FATH, —BlCOEFLZVWIEIBCEBTH L, COBBEERLTHOEWERD SV
EBbNE, B, KEBEOERIE, ThEHRLTHVEVWERDNRS, $72, TNEFEHT
ERS, L TEZHL TV DbIT TR RVAERBICH AN TV L HEROER 2 HEMIT 552,
BHMNYOHARTTELRBLT, TOANYORBTHIHEZRTHNETHYONTWAESL D
D, BWAICZDOAERBBEZFIETLZ LT, EERTOIHAVEL, HEtHEL R &1
Z A M LOMBENRD 5 Z L EARM L7 ET, FHAEOEREGETIC L 5 5HAEF I TX
2RO L, ERDT 7 75— SHENS e RY, —ER—ERICRELT, &
DEEDERA#HZ, RICLTHADLE, XDIH ko7,

BEM - B AREK w "

1k au || (A) | (B) | (C) | (D) | (E) | (F)|(G) 7
H #|| 377 | 406 | 387 | 719 | 228 | 239 | 339 2694
£ ®| 8 | 3|5 |32 6|1 28

(A)=William Faulkner, Light in August (1932)
(B)=Ernest Hemingway, Islands in the Stream (1970)
(C©)=1Judith Rossner, Looking for Mr.Goodbar (1975)
(D)=John Irving, The Cider House Rules (1985)
(E)=Ann Beattie, Picturing Will =~ (1989)

(F)=Sharlene Baker, Finding Signs (1990)

24) B0 ICd BT, BT, EEIMMRVERBE L0, RESFROMFAINIC, BFZ OBESRWE
ENEDPLTH%S,
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(G)=Ken Follett, The Key to Rebecca (1980)
HH=HLZ7T %2 MIRIERDOEER— VH
EREB=TEHAC & 5 5HAER O LR,

A—FNET 2 ) I DFER, G4 F) ADEROVEmMTH 5 FRALISHEHA LT FZ b
DHPL, ZOHELHEANSCRWHT I EATELELRBL TWAEREZ LI, 20H7
FIXFIHRA O 20 R REICPT TO THEROEMZ B L, BICKERE—MET BRIERICH
HL72720, FRWIZ, COBBEICIVFENZT 2D AOERD, TAR6 Aeh0bZ
2% o7z, TN, ZOROEMEL, BEUCEHAL TGRERTH 28, HATERDAHOFHE
ETERV, COBECHFENRERDBEOBETHY, €D L) RERIZBVWTTL, £
DERDITIHTH LD ERTOIDTH 5,

BT, ShonfEiclRnizansz, ZoBELBIRT %,

(A) William Faulkner, Light in August."

1. May be he was glad to not have to lie any more.
2. Dont even need to not listen.
3. To not let her find out that I dont know, ...

. His first impulse would be fo not go.

U1

.It is like listening in a cathedral to a eunuck chanting in a language which he does not even

need to not understand .

6. ‘-so she just decided to not wait any longer...’
7. ‘---He can even bear it to not look back, ’
8. He had at least one thing t0 not repent: that he had not made the mistake of telling the

elder what he had planned to say.
. . 26)
(B) Ernest Hemingway, Islands in the Stream.
1. ‘You wouldn’t like to just not go as a present to me?’

2. ‘...and he had tried to never lie to her...’

25) William Faulkner, Light in August (1932 ; Harmondsworth, England: Penguin Books, 1983"),52, 62, 14
1, 209, 239, 241, 318, 360.

26) Ernest Hemingway, Islands in the Stream (1970; Harmondsworth, England:. Penguin Books, 1977°),78
274, 353.
HZOERMICIE, ROXIH %, DETIERIEEL > TV, BOTELWIBAEFABEND 5,
The best way for all to get acquainted is fo all take a shower. (257)
AREETHIBRRAL I, THAEARZORAMIRDBEOR I o 0HMERI, BEH L HWMED
fR) BFTHo7 AATHEEREAERELET all I, BEETEDH LY, TTICHVLNLELZ LDD
o L2LAHal lZRLTHWEL LTI BT, BXOFEORKEL LTHVONIHEN
B, MRZDFEELELONE LD L) ZHARE LV, HREERBRA I HVHEEE, OB
D, SOVOFREERAOAEY Z2RTHDOT, MEAIIHEL TWb,
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3. ‘...That’s what we have to not hit...’
(C) Judith Rossner, Looking for Mr. Goodbar.m
1. It was wonderful to not only feel wonderful but to be with other people who felt wonder-
ful.
2. ...she had some very real boyfriend who she just happened fo not talk about, either.
3. He seemed to really not know what he’d done to her.
4. ...and promised she would do her best o never let it happen again.
5. “...S0 I tend to not meet a question like that head on, as I should.”

)
(D) John Irving, The Cider House Rules.28

1. ¢ I'd like permission to not be there, ...’
2. ‘We both know where to go - to not have the baby’, ‘Candy said.
3. ...and he was not prepared to not have a family again.

(E} Ann Beattie, Picturing will.™
1. “...Tell Mell that it’s over, and to please not ask how he is, ...
2. “...but I hate to not trust somebody. ...”

(F) Sharlene Baker, Finding Signs. .

1. She is almost whispering, fo not wake her husband and baby.

2. Already the sun is high enough in the sky fo not shine in my eyes anymore.

o

3. “...and we all 1y to not laugh while we listen to Rene lie to her mother, a sweet Christ-
mas Eve lie.”

4. ...and I’m having to bite my tongue fo not answer to Mac’s cynical remarks.

5. It’s nice fo not have to explain myself to at least one person.

6. “...This is the bus to Seattle with connections to Portland, San Francisco, L.A., and San
Diego, and all points between that you have never seen before and will hope r0 never see

i

again.’
1)

(G) Ken Follett, The Key fo Rebecca.”

1. It’s impossible to deliberately not think about something.

27) Judith Rossner, Looking for Mr.Goodbar (1975 ; New York: Pocket Books, 1976*) ,137, 190, 223, 238,
270.

28) John Irving, The Cider House Rules (1985 ; London . The Black Swan Books, 1992°), 221, 502, 545.
29) Ann Beattie, Picturing Will (New York: Random House, 1989), 68, 168~169.

30) Sharlene Baker, Finding Signs (New York: Alfred A.Knopf, 1990), 58, 125, 147, 181, 198, 227.

i, to no doubt make some woman- - -happy (144) @ XL 9 Z%H1d & % 2%, no doubt it surely, certainly ®
EBWRTHLDT, B L7,

31) Ken Follett, The Key to Rebecca (1980 ; New York: New American Library. 1981), 305.
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7. BEIERICR L7CPAAEAERIC K o T, SEIORENFIEITNZHE 6 AL - BHEI8H -
HE R — VHT5— T OFRICIE, BEFICLAFEAEHAORAME—FIb 2L, Vv —FY
A LTI, TOHEEIHRO TEREHEIMBENZ EPHL2THE, L2 L, 72E2F4MH
DFETRZOREZRVHT I ENTELRDP-72H, BICZOBENTHFOT v —F 1 X
FEICRONDZLDFEETHY, ZNIESEIIRLAAA»LD, ALLTH S,

—HBEROFERNFIZBNTD, I OHEIZEREEIRND, TEAEFICHFENRIER
DIERZBFICRATHRET S L, MAOXROFANZDOEIHEINLLFOMRTH AL
W, FERMICERASEERTALEISEONIEELRE D B0, Y¥—F ) ALK
FREICBWVWTED D, XhEL, ZOHBIE RV 2 L AR T - 72,

8. TRAHOALEDERRVHENT:, [HEFEICLL5MREH] 2RETHZ 12T
BH, FTEND [HOL] THEELTWADY, i [REEX] TERLTWANEE) Bl
HPOHRRTHREI ),
(A) FrHEEOHE
BEICRLTHAHHED, ’@Wﬁﬁ%k&of 6 R S L-EEAICIE, ZOEEIREE
Tholze FOBELEZET, ARUEOUEMRE LT, REBOEROFILEERIZH VL
FTBW I FHEEODBAEAREORSEZ, T2y 7 THT LI LT, €DOFIABIDOIE
EFNC LB EEAER] s RE LD FLTARS
LE¥ 5,

1. The first, the Defense of Marriage Act, would allow states fo not recognize same—sex
32)
)

R
L72DT, DUWTH

marriages sanctioned by other states. (The Boston Globe
2. “It is not illegal to not want to call home.” (Ibid.)%)
3. “...I learned to never give up” (Ibid.)w

4. “Can you imagine what it’s like to not hear your wife speak to you, or your dog

shaking himself and giving a bark?”’ he says. (The Weekend Ausiralian)35>

PLED 4BIORN, SR LIz 1BIOAD [HWOXL] T, Editorial (#31) 75 O5HTH
bo M 3BNIHRT, MEORIFIHEINTVWS [KRFEX] 250D THbH, 133 TR
XAEETHD, LAL, BICDBRIEY, REZOMOKKZZIT BT v —F ) XLHKGE

TiE, TOMERIANDEELZOFTIFIRTAILFELICLVELCAVEINDSBICE S, ¢

32
33
34
35

Cf. Footnote 20).
The Boston Globe, April 6, 1997, B6.
Cf. Footnote 21).

)
)
)
) The Weekend Australian, August 27-28, 1994.
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I BEFEVEEREE DRSS, FIT Quirk e al. (1985) 12X % &, Survey of English Usage
DT F A F(circa 1980) 12, 4555 HD 4 N\OEEANBHEFZZEOHH BEHE1IAN - TH3AN)
FEENTBY, ZORCIESHRERIHCON TN LD LTHS " o ZOWFRIF 10
actually V%7 [@, to not V2¥3 [, to sort of VA¥2 [A], #DM§ simply, openly, suddenly,
emotionally, perhaps, always, all iIZ & 27BN EFADE L, FFHEIE 2o TnBE, 2D
Zlid, EEOFICBWTHSEAEFEIHEM O TWwE ZLERL TS, [HERAIC
L ABGBEAER] tonot VOED 3EIZEZ, 2FHICS o722 kichk ), XIIEHAEL
KR TII 2L, FH - ¥EEORLFOF O, FBICEHFEOFIHXOHIZ, ZOoREAKBTI
EBH o THAREETII RV,
(B) BROIERNHDOSE

BN RO TRO/NFICAB SN [REFIC L 2 0HAER] 2, o] H5VE T4

ﬁij®ﬁﬁ#%B%L,%$?é&,k@lﬁm&%o

3L E D PIBYBR I 3T
13 11 4

[NEPRAS] &, BBAMOEBROTNLOBEICL L AVWSR, BRAXFICELHENS L
BEDRKETH L, 5L DEFE, —RHOXOEEZIS D, SL&EHDILEKFEITO R
BEFFDOD DT, Quirk er al. (1985) »% [HHM#ERE:] (Free Indirect Speech), [ H HHE 55

= 37)
) (Free Direct Speech) 7% &' & IFHEL Tl & RATLEOBEAME S N5,

woxxizix (A)1, 4, 5, 8, (C)1, 2, 3, 4, (D) 3, (F)1, 2, 4, 5»R
LM%%iK@(M6,®)L2,3,@»&(M1,,(Ml,&(FB,6ﬁ
B35, NEPMEAICE (A)2, 3, 7, (G)1PETA, L5285,

EET28F D, @ZE:JKJZ%)%%ETIEJ’%L@W 3B HD L, 1B ERFELTH Y,
2T AT o TV B,

36) Quirk et al., ibid., 498.
37) Ibid., 1032-1033.
[HEMEC] OBy Fvicid, T(EE) BEEEEE] - [(BH) BEEE] L0 [(Bh) 'EBEz] -
[(BH) BEEEZ] OMELHWEY, REL EFTE, JVEYTH2h btk v,
Cf. Leech & Short (1981), Style in Fiction: A Linguistic Introduction to English Fictional Prose. London:
Longman. ,
38) X E BT ITERPENDT, [HEOEH L 1% BT 5 informal writing 122 \3] &3 5%, Crystal
DRDIEZFRE L
David Crystal, Who Cares about English Usage? (Harmondswortth, England: Penguin Books, 1984), 26.
[ F)ATRELERICRAONE A, 7TAY I TROBERTILfEDRTVE] 42, ROKED
EXER T, RADUFOREL LTETTE
FA - b (1992), [BIRIETER], =A%, 1386.
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9. SEEREFNOERD, WEIZLZWVD, HHVIIIOEICL VD, XhoHoORERIELE
%f,%hﬁ@&w%nmﬂb%ﬁéﬁ,pmﬁﬁﬁwfhwiwuﬁwf%,ﬁﬁﬁﬁf
3, BT 2 REOEREREHOZ L 0IE L Bbhb, THREOEROEML, 2%
FREREDDIED LN F— 5O, BRI TS EBbND, [HEFICL 558
REH| OPATOVTOLERCLEIC BT 2 EREE I, Zh o CEEDEVEE
THHO0, TNCERLTWALHMEER IO 2V, L2 LHEHOROKEN,S, FHE
i3 [BEFANORFIC L 5 HMRET] OBEL, 2ALTHLILIHLITHE, A
EEROFICHTE T, 286l ZOfFEED ) b, 136125 [LFE] TH 5 [HOXL] 260b D
THY, 1BIF [ME] Ths [RFEL] »50LDT, BT 2IRETH 5720 Bb 4
BliE, THEBETI o0 b DT, (A) 7ML, —BRIBOTIOBER- TVEE, (&
S DR R IR B SCR L o TH Y, WAF T — & LT, [Hox), (&
EIDFHES LI ENT VD,

10  ®iRIC, ZOEO [HBEFAICL L5MAER] ORBIOFE - o z&kis, £hboD
EOERTAEBICOWTIwR LA EET 5,
T HHEAET —HKIIONT, ZLORBEEDT, BRI EDEEHAZZEETL L,
KD L) EBEVRALN L 2> TL b,
1. AEFHFEEREHICB T, HEEF o, that ERIFIIZHBIT 5 that & [k, TOERR

: . 7 o > 2 \
DEREL R, BT EEZIEELLLTBY, 2wz, 2O0HICEINL L0

WTHALIBEE L) LT 2EHD, FHLEBICR D,

2. AEFACBHTLIEIFZ, o DE &Kﬁ EEDLZEICE-T, BHTHEZS
REMICRBAT L E0TE L, Bz, ko (1), (2) o, FHEREHEITET
BTy, RIFD entirely DSBS D E)F failed 1583 5 DD, BDARLDARERF %15
fiTH0H, FHTH S,

)
(1) He failed entirely to comprehend me. ¥

. . 40)
(2) He failed to comprehend me entirely.

B entirely BAAREFIEN L Z L %, HEICRETA7-0101F, RO (3) L)%
SHEAREABETHVL D, HLVIEHEEYE LI TEEL RV,
(3) He failed to entirely comprehend me *
3. —Ho, MO THEO R, BEIFNMEEEZHFEOV o DFEHIIBWT, %
EWERE~»F >—&Hoaar—ra v iZBnT, widBEF LI ALEERLE, &
RS AEF LD D, OB & DREH L OB RDHEDH D, TNHTBERES

39—41) Martin H. Manser, ed., Bloomsbury Guide to Better English (London: Bloomsbury, 1994), 322.
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(be) going to, have to, used to, (have) got to, want to FEDIIFEIZBITAHE, /2%
N5 % JXBL§ % gonna, hafta, useter(useta, uster), gotta, wanna 2D IFEFEHER 0> 5 b fd]
bbb LI, ZNHEMNO—ERIL, MO THEEZEEELRL TWh,

4. mERBFEzZEBHT LEIFEOMER, BEFIOSRE T RITIE, BEOER RO TH
RTHHZ L, IEAER - 75 - BEFEFOFREEFICBNTS, ZOHEED
BlFOMEL LTHREATH S Z LHD, FHDE (., she boldly refused the proposal
/ let us boldly refuse / make us boldly refuse / can boldly refuse / (is) boldly refusing

/ (is) boldly refused / by boldly refusing % 4 2> 5 O $HHE T, to boldly refuse D X 9
LRBAZEALLPBEICR S,

5. SHMATAEHAVLEILICEoT, VALAREZ, BELLTALBIVEEEL
KB2BZEDTED, FIZITRD (1) OXITEATHS75, (2) OEAHEKRT
Erbhvgsrgo”,

(1) I hope to really enjoy myself. ¥
(2) I hope really to enjoy myself.44)
6. SHEAEFADOMERIZL T, HEDFEI, BEOKMEFE X525 L DWREICE 5,
Well, you ought to at least try. K
at least # to OFIICHTHEDEZONLD, RERLELELDLTHA),

11.  ®iE L7, SEAEE—KOARERRBIE, 20%F, SEOREICHN: [HEH
X BT ] OERBHOBMIZ, AHTHLILHPHBETH S, B LRI, B
FIZ—DDFERIRT 2 L TEY, HHOERTHEATHIHEVZ .

TROBUUVNHPL SIS N/280 B &, AT REHAMIZIIAL S NT, EnlioHE
BRPOMON 4B % bEDT, W TROAHIPMENRE LS,

4> F %1 H16%) 7%, have to, need to, want to, try to, seem to, be glad to, (would) like to
FIREREINDL LD %, 10D AT THEE) LEBICHESL TV LLE0ERFTH S, AL,

(#H#) 3 & learn to, (A) 11X be glad to, (A) 213 need to, (A) 3%, 6175 % have to D
BEZFOXLORIZ, BICto ATAMEMV I THREIFTADD, (A) 61t decide to, (B) 11
like to, (B) 213 try to, (B) 31 have to, (C) 2 happen to, (C) 3% seem to, (C)
513 tend to, (D) 3 i be prepared to, (E) 21! hate to, (F) 31 try to, (F) 6 i3 hope

42—44) Loc. cit.
MOHAEF L) XLDOERIZOVTREL POEDFEBEDTRMEH H05, ROLEDBEIR5 9,
Hans Galinsky, Die Sprache Des Amerikaners (Heidelberg: F. H. Kerle Verlag, 1952), 318-319.

45) Quirk et al., ibid., 498.
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to DFZETH 5,

WE, CNODBEITE 25AERIE, TORA (1), (2) PWRLTWALHI, %
THECRIFAOBHBERE HEICL, YEFOEKRS ZHRyLILTHY, 2L T, Thz
WEEZ O LTV B DN, ANEHEER o DETHE () LOEFELTH L, KD 2O
NIZBWTD, BlFEZ o DREIICHT &, ZNPEXOBHE Z BT 500, HODAAILDOR
T BETAONPAHERY, BIRX LR 5.

(1) The government is planning to secretly test a new and more powerful weapon. K

)
(2) It fails to completely to carry conviction. !

LoL, BRAEZD not, never FOREFATHAEEIL, TOHFHL o DEIICHL TS, X
BICHER A HRT 2RO THTH 5, BILHEFETIL want not to 2% don’t want to = EHK T
52 EFPFL TRV, not ZEEBEVZ K BHROAETAELEET HDDTH S, need DHEIL
don’t need to, need not+EFEAEFH TH ), *don’t need not to (=*don’t needn’t to) DI
134 V18 7%\; do not need not to DEFHALID LA L7242 5, 2D not [THE V2 S Bl T
AAEHATBETHAHDTH A, be not to, have not to D, Lﬁ‘%*%ﬁ@%é\%&%@ﬂi\m,

BER notnever 1X, TNEMIEERF to DHIICHAH) LEAIIHA D &, TOAEHH ZBET
5bDTH5B, ZNL, FHRETFDIHIDOERETIZ L 50N EFELEOFER E LT, Bk
DEBR S ZRET 52 L) BIOHITRL 726 DDRRDONDE2 D7 77 & —i3, BLRRIL

TEWTHA), ZOHE, TOEEOERIIEDLo TWAEREIIE, #£1, 3, 4, 5THD,
MPEIHPIETET 5, FEAEEE 0 OETEG LOEELE, 20 —0FHL LThL

FTHARETHH ),

“A6BI0H B, (FE) 2, )3, (C)1, (F)b5, (G)1os56liF, BRERE itz
ZAEEEFEL L THVONTACEHET TH S, FTHEAEFOKKIE, FEI08IR L ER
FEROE L LESHPEUETLEIHETH DL, MPIHEFH o CAEFAHTORTOERZHES
VL) LTHEREBHTLEL 2, FOFELRFERETRETH 5,

RIZEVL DI, 4BE2H25BNERDTREFAREOACHTGTHY, (C)4, (D)2,

(F)1, (F)42°2ICEL T4, EEFEHOE I PELTLIHETH S,

Kix3B ez b, FH 1, (E)1, (F)20847T, alow...to..., tell...to..., enough
to  EOBHEOBVREEL LRBIC BT S, not 724 [EIF +not) 12X 55 MR ER T

46) John Eastwood, Oxford Guide to English Grammar (Oxford: Oxford University Press, 1994), 146.

47) E. S. C. Weiner & A. Delahunty, The Oxford Guide to English Usage (Oxford: Oxford University Press,
1993%, 217.

48) A 1ENCHLY B2 X9 RBEVFHU T L5, BIZb ) 1T INR %,
RO T not & to DENICHT &, not (T is 2 BET A0, PEAHEDRET L2005, AHL%E
bo

Her major objective is to not make any further concessions whatever.



BREFNC L AOREAEREE ()

$ %o have to, used to, want to D& ) ZHEELFBEENEFHOLOOHBEIE TRV, Zh
Logab, RERICHROTEZHINS [REFANMN &3] @F+HWET o ERE
), 2L CHEDOEVIGE enough...to DEEIZE L, allow..., tell..., enough...D#%(C
AEFMEe FMIECLBFETH 5. FEFIER o ZEHPORTOERIKAT ST LEmIH
BHTH2). ERFERDE I PLTIIIHETH S,

K26 %%H25 (A)8, (D)1DHFAT, ®irT5 (X)BFAZBHT LHEAREOR

EFTH b, (A) 8 IIER A EFBIFREI T, have three children to support, have something
to say, have letters to write, the last person to do such a thing DM EH 2 5 b B X
NBHEIIC, FEOHWRETH L, ZOWELHVE I L2FEHERDIBET, ZFL,
ERAFAORIIAET CRMT 5720, ZOBFATLEIREFADOHKRT, RiICiZEddh, B
o ZETHEET HAEAFETOIAREECTE LV, (D) 10HED, WO TRAEDMVE
1T, hope to, plan to, fail to, be able to 55 [B)Fl F 7213 AH +to| DT, his hope
to, their plan to, failure to, her ability to FFD L HICZFL LA LR L TH S, HHhICH
7 permit...to DHEEDTE D, &ML L 72 permission IS AEF AN & & 2 FH L (have no per-
mit to drive / have a permit to hunt ® X 9 |2, permit # [FE| OEHR TN L 7254
DHEDHBELZEZONS), (A)8DBFALFL L9 L HBRE A BEA & 5 £ I E) T
WahreEbhD, F1OABEHIELYTIHETHS ),

%A 2611F, (A)4& (A)7T, (A) TIZNBMAY, SIEFZMNTONT, M s
THYONGETH 5, HiE (A) 4 ZBFMEOREFD be BFAOMEL LTHV LR
7B ETHY, $HF (A) 713 can even bean it to not look back...& %2 - TWT, ANEHEHT
bear DHEJFED it LG E % o TV BHEETH 5, ANDOEED, REFAH ML T, %7
ZOWREFEZREFLLTDOGBHATATH S, FICHBEIIEREL, KDL %, it LAK
7 that §i & RO AT LD LB T

He can even bear it that if he could just give down and cry, he wouldn’t do it. !
NS T, AMLELBAEWEE it EAEFAHORNICHRA S 872

He can even bear it to not iook back, even when...

DY E BN D, ZNFEEHPORTUITKITT 2 L L L7 that ZHo%
BIF7 O OHET, FEFEERE o £ 2 NANE SRR OEEIC T, SBEARET to not
look back 23RS L7235& LIRS L b,

9)

ECICKZAT

[GEFNC L 5 0HMAREH ] 12, BROEETLEDOY v —F 1) XAEEIIBWTY, T2
LA ERIZBNT D, WO THEDRWEETH LI EDPHLM I o720 LL, #1EFE

49) Faulkner, loc. cit.
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B2, COEEIHEPLICHAEEB BV THWONLZEPHL LD, BETIHWVWEHET
H5bH, ELOBEDS, TNCENICKETH2ENOENPH 526 WO T, [BEREE ]
DRI EEFERRIIAEICHFENICR > TETWL L EbNS,, FEEOCH - FEEFREDR
BHL, THIZELPTH S, [BEFICL20HAEF] b, KR TR CoHAERE
ROBEREFEUERTOEYAEZKET, FLLT, BRI 2E#ITLDENEHVRITNER
LRVWIIRIZBNWT, ZOFHEZHEINL L) I hoTWLDOTR VI LA ING, 2
OEER, FOFERAOLEOLRVEETSH, V—RXZHEWABb S 45 ), EEIZ ORI’
{LTWwWh, BUOEEER, HIcEVwERIE, CoBBIcln L) 2REERT 2B075H
D, F-FEFEMEAEL LTIEMFEEL QN —T 7 — FREFEFHT, FROHH
BT R o 2BERAEI, ZOMEZEOTBW, ZOREZDTIIRLT, KREOFKFV
2GR %o

William T. Vollmann (1959~) D/REIZ, KD K 5 —HiH D 5 AEAFRIZEE to 25, Bt
FTAHREFL VI, FATEC IV BICHEEL TCVWL 20, THAEAY AR SELBETH S,

50)
I used to not have enough money to spend on whores, the photographer said.

HEZOD used to IWEEFE L TCRb, FOEEFIEAF) AHEEETIL used not to (used-
n't to), 7 AU HEFETIL did not use to (didn’t use to) T b & SN TV /225, FFIET A
) AREORET, A F) AEEIZBWTYH, didn't use to DEPBHEIC L > TETVAE L

ITHb, FIRADEWHATIE, ought to DEEXL K FEMLIZTBVWTIL, to 2% &M
B —fEEIC o TE TS, EDIRMBLASONDS, used to DIFEIZIUT R D DTH A ) b

COEM%E S EOT, Lo Vollmann DB % HIZ, KOBILZIED
(1) T used not to have enough money to spend on books.
(2) I usedn’t to have enough money to spend on books.
(3) I usedn’t have eough money to spend on books.
(4) I didn’t use to have enough money to spend on books.
(5) I used to not have enough money to spend on books.
N=F 7= FOFEZFZIILT, 197TFEMEFEEE LA —T 4 7O USTHED FISHA AN
720 TORERIZ, ROBY TH A,

o~ A | B| C|DI|E | F |G |HI|I ] K| L|IMI|N]|]O
(1) X X O | O ? X ? ? O | 7 X O X ? 10/?
(2) X X X X X X X 27 22 X X X X X X
3 X X X X X X X X 22 X X X X X X
(4) X O ? O O O O 1 O ? ? X X X 7? | O
(5) O O O ? O O ? O O ? O O X O | O

(O =acceptable ? =questionable

X =unacceptable ?7?=very questionable

50)  William T. Vollmann, Butterfly Stories (London: Andre Deutsch, 1993), 113.
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A7+ —< v FA—ERFHBFHE,
A Y74 —% ¥ FF—] 3EHLTFEE,
427 % =< NK—LRKFERBTFF4,
427+ =< PM—NIEZKRFRZFH#4E,
AY 74— FORKELRTEERE,

BIEFPREEBYORRE o205, —RLAETA, TRV IOFEEBEOLENIIE) 2o
TWVWADTH ), LOFMEILEDDH S ). LD L Geoffrey Leech (1989) (%, used to
DEMXKRVTEEXICERL, FhsiddbEVHVL N WE L (not common), ROLITH
THRETIEH 525, E¥Z B \WEKIH (rather awkward) TH A & L'Clﬂéo

{Did (n"t) he use }to [be a pop singer? ]
Used(n't) he run a factory?

used not _
We [usedn t ]to be vegetarians: we gave up eating meat only two years ago.
didn t use

CHEAFY ADZEORETH Y, FLLTAF Y AEFEICOVTOHMTH 54T, He
used not to..., He usedn’t to... Used he not to...?,” Usedn’t he...? T HEH VR WT X
DAFEFECBWTE, 7Y 7 PORPIEEICEC LR CEITHS ) ()—H4)OMEIIE L

, B OFEFEVPBENHELZ T LN, BROFBLEDbNL, 7272 LU4W0HEEIR, 09

ﬂLg\@iﬁﬁﬁﬁ%ﬁ¢@:L~ FRL T,

F72(5)D used to not VOIEEL, 77— MBI LI NDOREZSR, 1IIABRE L/
T L, FHE - SCHERBOCEER L TOMEIZ L b2 <, BIEDERDOE VIO Z O
BT HEEBED, CCETRTVHIELZHERIEON, T LITHREIE LI L
THholz, FORBYLHBIZL o T, HFRAIZIFSFE%1E L T3 Michael Swan(1995%) 1%, used
to DEERIR UBEIE, BT o 2HEFEICB VT, FICA F) RAEFE BT, kD&
ICHWLENLZ EBHAHE L, 1 used to not like opera... %, BEEHTHERLLTICL - T
Wk,

I used not to like opera, but now I do. (OR I used to not like opera, but now I do.)
Used you to play football at school? 52)

Z ? used to not VOSBAREFEE IO VWTIE, TOXHDHI Michael Swan (1980)

CERAHEC, Y CRBE OB D AT ORI S Bbis, HBIHMEY, o

51) Geoffrey Leech, An A~Z of English Grammar & Usage (London: Edward Arnold, 1989), 498.
52) Michael Swan, Practical English Usage (Oxford: Oxford University Press, 1995%), 577.
53) Michael Swan, Practical English Usage (Oxford: Oxford University Press, 1980), 614.
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OERBIIEAEETH L LKLY, EFIZRAILE, LrL, /X)) AEETHHFRIMELE
PHTWBLIES, TEAEFAICL VRN, TAYDEEOFEETHLT v r— M hEE
DD, TOBEEZFAEL TS, EFICEIFENOZ L TlRIE» o7,

AROMOFEY £ LT, EHIHRL TOMAEAOEFMRLZFERICERTLIETE LN &
Z, BELTBELV, FEAEALAVRITE, CEICEBIRERLZD, MK X2 %
BLTEZHLLRWEBXEICEZ A L) RBICRY, FOFERAIPTEREINLINELEEDNS,

(ZT&9 UAL KEALFMEIR FEEY - SHEFER)



